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ROPE COURSESFrom the experience in climbing and rescue, updating since two centuries, here is 

a complete safety equipment line for the different needs of rope courses.
Produced with the highest standard quality combined with the most advanced 
methods of research, KONG items make easier all the operations in which 
quickness and precision are essential, granting beginners safety and reliability.
For more information please refer to our catalogues (CLIMBING- 
RESCUE&WORK - YACHTING) and visit our website 
Since 1830 KONG is producing quality equipment for your safety.

Dall’ultrasecolare esperienza maturata nel campo dell’attrezzatura per 
l’arrampicata sportiva e il soccorso, nasce una linea completa di 
equipaggiamento di sicurezza per soddisfare le più disparate esigenze dei parchi 
avventura.
Prodotti con i più alti standard qualitativi e le più avanzate metodologie di ricerca, 
gli articoli KONG facilitano e rendono più sicure tutte le operazioni che 
richiedono rapidità e precisione, garantendo sicurezza e affidabilità anche agli 
utenti più inesperti.
Per maggiori informazioni consultare i nostri cataloghi completi (CLIMBING - 
RESCUE&WORK - YACHTING) e visitare il nostro sito internet 
Dal 1830 KONG produce l’equipaggiamento di qualità per la vostra sicurezza.

www.kong.it

www.kong.it

KONG s.p.a

www.kong.it

Via XXV Aprile, 4 - (zona industriale)
I - 23804 MONTE MARENZO (LC) - ITALY
Tel. +39 0341 630506 - Fax +39 0341 641550A company of BONAITI group
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::Harnesses

::Helmets

::Pulleys

::Gloves

::Lanyards

::Harnesses

::Helmets

::Pulleys

::Gloves

::Lanyards

art 826.SET.01 ::
    PAMIR X-ADVENTURE

 

          EN 12278

 

::
PAMIR JUNIOR

 

          EN 12278

art 826.SET.03 

.

 art 952  ::
ALEX GLOVES (S)

 

Art 826.SET.02 ::
PAMIR ADVENTURE

 

          EN 12278

::
MAGIC

 

          EN 12492

art 997.001 ::
SPIDER LUX

 art 997.06.P 

          EN 12492

art 997.06.A ::
SPIDER (S)

 

  

          EN 12492

:: SPECIAL FOR JUNIOR

::
E.A.S. FIRE JUNIOR

 

     EN 958

art 811.06 
::
K.K.S. SLING

 art 811.SET.07 

          EN 958

::
E.A.S. FIRE

 

     EN 958

art 811.07 

::
Y ARO 
ADVENTURE
       

 art 276  

EN 566
.

::
KID

 art 8C.150 

          EN 12277 B

art 8W.060 ::
    ROPE DANCER

 

          EN 361 - EN 813

art 8C.080 ::
    BRIO

 

          EN 12277 C

art 8C.066 ::
    TOP

 

 

          EN 12277 C
.

art. 275.V 

EN 566
50÷70 cm

::
EXPRESS ADVENTURE

::
ALEX GLOVES 
  XXXL - XXL 
  XL - L - M

 art 952  

))

Universal size, easy adjustment 
with autoblocking buckles.

Taglia universale,
 immediata regolazione 
con fibbie autobloccanti

Universal size,
special for beginners.

Taglia universale, 
ideale per principianti.

Fullbody harness with 
ventral, dorsal and sternal 

fastening points.
Imbragatura completa

con punti di attacco ventrale, 
dorsale e sternale.

Compact and light with removable 
and washable internal padding.
Compatto e leggero con imbottitura 
asportabile e lavabile.

Unbreakable helmet with removable
and washable internal padding.
Indistruttibile con imbottitura 
asportabile e lavabile.

Cableway pulley connected to 
FERRATA (art. 778.G1) with captive cable.

Carrucola per teleferiche vincolata al 
connettore FERRATA (art. 778.G1) 

tramite cavetto di sicurezza.

Ball-bearing cableway  pulley connected to 
TANGO with captive cable.

Carrucola per teleferiche con cuscinetti 
a sfera vincolata al connettore TANGO

tramite cavetto di sicurezza.

Kevlar reinforced, comfortable
and washable.
Con rinforzo in kevlar, comodi 
e lavabili.

Lanyard with energy 
absorber, lenght 105 cm
with FERRATA connectors.
Longe con assorbitore 
di energia lunghezza 105 cm 
con connettori FERRATA.

Lanyard lenght 100 cm with 
FERRATA connectors, 
for fall factor < 1.
Longe lunghezza 100 cm con 
connettori FERRATA, per fattore 
di caduta < 1

Y lanyard with energy 
absorber and TANGO
connectors.
Y longe con assorbitore 
di energia e connettori
TANGO.

Lanyard with energy absorber, lenght
90 cm with ERGO automatic sleeve 
and ergonomic shape, special for 
women and kids.
Longe con assorbitore di energia 
lunghezza 90 cm con connettori ERGO 
ghiera automatica e impugnatura 
ergonomica ideale per donne e bambini.

Kevlar reinforced, 
comfortable and washable.

Con rinforzo in kevlar, 
comodi e lavabili.

Cableway pulley connected to 
ERGO with captive cable.
Carrucola per teleferiche vincolata 
al connettore ERGO tramite cavetto
di sicurezza

Compact and light with removable
and washable internal padding.

Compatto e leggero con imbottitura 
asportabile e lavabile.

Fullbody harness specially 
designed for kids.
Imbragatura completa
per bambini.


